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+ macOS rozszerzy sie tylko na jeden monitor i wykona kopie lustrzang wszystkich
dodatkowych wyswietlaczy.

+ 0 macOS estender-se-a apenas a um monitor e espelhara quaisquer ecréas
adicionais.

+ macOS 6yAeT pacnpoCTPaHATLCSA TONbKO Ha OfMH MOHUTOP W 3ePKanbHO
0TO6paxaThb BCE [JOMOMHUTENbHbIE AUCTINEN.
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+ When using DisplayPort 1.4 with higher spec Apple silicon
processors (M1 Pro, M1 Max, M2 Pro, M2 Max, M3 Pro, M3 Max,
etc.), higher refresh rates are achievable up to 160Hz or 144Hz,
depending on processor.

+ Lors de I'utilisation de DisplayPort 1.4 avec des processeurs Apple silicium plus
performants (M1 Pro, M1 Max, M2 Pro, M2 Max, M3 Pro, M3 Max, etc.), des taux

de rafraichissement plus élevés peuvent étre atteints jusqu'a 160Hz ou 144Hz, en
fonction du processeur.

+ Cuando se utiliza DisplayPort 1.4 con procesadores de silicona Apple de mayor
rendimiento (M1 Pro, M1 Max, M2 Pro, M2 Max, M3 Pro, M3 Max, etc.), se pueden
alcanzar frecuencias de actualizacién mas altas, de hasta 160 Hz 0 144 Hz,
dependiendo del procesador.

+ Bei Verwendung von DisplayPort 1.4 mit hoher spezifizierten Apple
Silizium-Prozessoren (M1 Pro, M1 Max, M2 Pro, M2 Max, M3 Pro, M3 Max usw.)
sind je nach Prozessor hohere Bildwiederholfrequenzen von bis zu 160 Hz oder
144 Hz moglich.

+ Quando si utilizza DisplayPort 1.4 con i processori di silicio Apple con specifiche
pit elevate (M1 Pro, M1 Max, M2 Pro, M2 Max, M3 Pro, M3 Max, ecc.), € possibile
ottenere frequenze di aggiornamento piu elevate, fino a 160 Hz 0 144 Hz, a
seconda del processore.

« DisplayPort 1.4 daha yiiksek 6zellikli Apple silikon islemcilerle (M1 Pro, M1 Max,
M2 Pro, M2 Max, M3 Pro, M3 Max, vb.) kullanildiginda, islemciye bagl olarak
160Hz veya 144Hz'ye kadar daha yiiksek yenileme hizlarina ulasilabilir.

+ W przypadku korzystania z DisplayPort 1.4 z procesorami krzemowymi Apple o
wyzszej specyfikacji (M1 Pro, M1 Max, M2 Pro, M2 Max, M3 Pro, M3 Max itp.)
mozna uzyskac wyzsze czestotliwosci odSwiezania, nawet do 160 Hz lub 144 Hz,
w zaleznosci od procesora.

+ Ao utilizar DisplayPort 1.4 com processadores de silicio Apple de especificagoes
mais elevadas (M1 Pro, M1 Max, M2 Pro, M2 Max, M3 Pro, M3 Max, etc.), &
possivel obter taxas de atualizagdo mais elevadas até 160 Hz ou 144 Hz,
dependendo do processador.

« Mpu ncnonbsosaruu DisplayPort 1.4 ¢ 60nee MOLWHbIMU KPEMHUEBbBIMM
npoueccopamu Apple (M1 Pro, M1 Max, M2 Pro, M2 Max, M3 Pro, M3 Max u T. 4.)
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« When connecting to 3.5mm audio jack, please change input/output
sound settings on host device. Look for “AB13X USB Audio” in the list
of connected audio devices.

« Lors de la connexion a la prise audio de 3,5 mm, veuillez modifier les parametres
sonores d'entrée/sortie sur l'appareil hote. Recherchez "AB13X USB Audio’ dans la
liste des périphériques audio connectés.

+ Cuando se conecte a la toma de audio de 3,5 mm, cambie la configuracion de
entrada/salida de sonido del dispositivo anfitrion. Busque "AB13X USB Audio" en la
lista de dispositivos de audio conectados.

- Wenn Sie das Gerét an eine 3,5-mm-Audiobuchse anschlieBen, dndern Sie bitte
die Eingangs-/Ausgangs-Toneinstellungen am Host-Gerat. Suchen Sie nach
"AB13X USB Audio" in der Liste der angeschlossenen Audiogeréte.

+ Quando si collega al jack audio da 3,5 mm, modificare le impostazioni audio di
ingresso/uscita sul dispositivo host. Cercare "AB13X USB Audio" nell'elenco dei
dispositivi audio collegati.

- 3,5 mm ses jakina baglanirken, litfen ana cihazdaki giris/gikis ses ayarlarini
degistirin. Bagl ses cihazlar listesinde "AB13X USB Audio "yu arayin.

+ W przypadku podtgczenia do gniazda audio 3,5 mm nalezy zmieni¢ ustawienia
dzwieku wejscia/wyjscia w urzadzeniu gtéwnym. Poszukaj "AB13X USB Audio’ na
liscie podtgczonych urzadzen audio.

+ Quando ligar a tomada de dudio de 3,5 mm, altere as defini¢des de
entrada/saida de som no dispositivo anfitrido. Procure "AB13X USB Audio' na lista
de dispositivos dudio ligados.

+ [py NoakMtOYEHMN K 3,5-MM ayanopasbemy N3MeHUTe HaCTPOMKIN
BXOJHOI0/BbIXOAHOMO 3BYKa Ha rMaBHOM ycTpoiicTse. Haiaute "AB13X USB
Audio" B cnvcke NoaKMoYEHHbIX ayANOyCTPONCTB.
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This device complies with part 15 of the FCC results. Operation is subject to the following two
conditions:

1. This device may not cause harmful interference and

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device,
pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user’s authority
to operate the equipment

c E CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the Declaration of Conformity for this
product may be obtained by visiting https://satechi.net/support/doc

E WEEE Information

According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive, do not dispose of this
product as household waste or commercial waste. Waste electrical and electronic equipment should
be appropriately collected and recycled as required by practices established for your country. For
information on recycling of this product, please contact your local authorities, your household waste
disposal service, or the shop where you purchased the product.

CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. (Cet appareil numérique de la Classe
B conforme & la norme NMB-003 du Canada)

SATECHI

13-IN-1 USB-C TRIPLE DISPLAY
MULTIPORT ADAPTER

USER MANUAL

Manuel de l'utilisateur | Manual de usuario | Benutzerhandbuch |
Manuale utente | Kullamim kilavuzu | Instrukcja obstugi |
Manual de usudrio | PykoBoacTBo nonb3osatens |
IA—H—v=a7I)l | AEX IR | ERAERE | AFRE

PLUG & PLAY

BRANCHEZ & JOUEZ | CONECTAR Y USAR | STECKEN & SPIELEN
| COLLEGARE E GIOCARE | TAK VE GALISTIR | PODEACZ | UZYWAJ
| CONECTE E USE | MOAK/OYM N PABOTAN | TS50&FLA |
Se{0 ol Z2o] | BMEENA | BIHERDA

1. Connect to a USB-C host device

Connexion a un périphérique hote USB-C | Conectar a un dispositivo USB-C Host
| Verbinden mit einem USB-C-Host-Gerat | Collegamento a un dispositivo host
USB-C | Bir USB-C Host cihazina baglanin | Potaczenie z urzadzeniem hosta
USB-C | Ligar a um dispositivo USB-C Host | MofkntoyeHwme K XoCT-yCTPOCTBY
USB-C | USB-CRRMF/NARICERELFT | USB-C ZAE MX|of HZ | iR
USB-C E#a8M# | 1&EHE USB-C ENIGE

2. Connect your devices

Connectez vos appareils | Conecte sus dispositivos | SchlieBen Sie Ihre Gerate
an | Collega i tuoi dispositivi | Cihazlarinizibaglayin | Podtgcz swoje urzadzenia
| Conecte seus dispositivos | Mogkmouute ceon yeTpoicTea | HEVD T/
REE | 7171 A8 | BERENEE | ERIENSE

FUNCTIONS

FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | FUNZIONI |
FONKSIYONLAR | FUNKCJE | FUNGCOES | ®YHKLNM | #8E | 7|5
| TORE | Thee

1. USB-C Connector

Connecteur USB-C | Conector USB-C | USB-C-Anschluss | Connettore USB-C |
USB-C Konektoru | Ztacze USB-C | Conector USB-C | Pazbem USB-C | USB-C O
FU4 | USB-C HUE{ | USB-Ci#Ef#ds | USB-Cikf#as

2. 2x USB 2.0 Ports (480Mbps) (2.5W Max)

Ports USB 2.0 | Puertos USB 2.0 | USB-2.0-Anschliisse | Porte USB2.0 | USB 2.0
Portlari | Porty USB 2.0 | Portas USB 2.0 | MopTbi USB 2.0 | USB 2.0 K— | USB
20XE | USB2.0 w0 | USB 2.0 iw0

3. 3x USB 3.1 Ports (5Gbps) (4.5W Max)

Ports USB 3.1 | Puertos USB 3.1 | USB-3.1-Anschliisse | Porte USB 3.1 | USB 3.1
Portlari | Porty USB 3.1 | Portas USB 3.1 | MopTbi USB 3.1 | USB 3.1 7K—f~ | USB
31 XE | USB3.10 | USB3.1 K0

4. DisplayPort 1.4 (8K/30Hz Max)*

DisplayPort 1.4 | DisplayPort 1.4 | DisplayPort 1.4 | DisplayPort 1.4 | DisplayPort
1.4 | DisplayPort 1.4 | DisplayPort 1.4 | DisplayPort 1.4 | DisplayPort 1.4 |
DisplayPort 1.4 | DisplayPort 1.4 | DisplayPort 1.4

*8K video resolution only supported with compatible Windows devices | La résolution
vidéo 8K n'est prise en charge qu'avec les appareils Windows compatibles

5. Ethernet Port (1Gigabit)
Port Ethernet | Puerto Ethernet | Ethernet-Anschluss | Porta Ethernet | Ethernet
Portu | Port Ethernet | Conexdo de Rede | MopT Ethernet | 4 =% v hR— K
| OIS ZLE | ZKRABEGIR | LAKRMIHRO

6. 2X HDMI Video Ports (4K/60Hz)

Ports Vidéo HDMI | Puertos de Video HDMI | HDMI-Video-Anschliisse | Porte
Video HDMI | HDMI Video Portlari | Porty Wideo HDMI | Portas de Video HDMI |
MopTbl Buaeo HDMI | HDMIE7Z7R—b | HDMIH|C|Q EE | HDMI fRshEiER
| HDMI # 8T A

7.USB 3.1 Gen 2 Port (10Gbps) (4.5W Max)

Port USB 3.1 Gen 2 | Puerto USB 3.1 Gen 2 | USB-3.1-Gen-2-Anschluss | Porta
USB 3.1 Gen2 | USB 3.1 Gen 2 Portu | Port USB 3.1 Gen 2 | Porta USB 3.1 Gen 2
| MopTUSB3.1Gen?2 | USB3.1Gen2 R—h | USB3.1Gen2 XE | USB 3.1 Gen
2 B | USB 3.1 Gen 2 i

8. 2x USB-C PD Ports (100W Input) (85W Output Max) (10Gbps)
Ports USB-C PD | Puertos USB-C PD | USB-C-PD-Anschlisse | Porte USB-C PD |
USB-C PD Portlart | Porty USB-C PD | Portas USB-C PD | MopTbl USB-C PD | USB-C
PD7/R— | USB-CPD XE | USB-C PD i% | USB-C PD i

9. LED Indicator

Indicateur LED | Indicador LED | LED-Anzeige | Indicatore LED | LED Gostergesi
| Wskaznik LED | Indicador LED | CeToavoaHbiin UHavkaTop | LED > 27 —4
| LED #AIS | LED¥ETIE | LEDIERIT

10. 3.5 mm Audio Jack (Input/Output)

Prise Audio | Conector de Audio | Audio-Buchse | Jack Audio | Ses Jaki | Gniazdo
Stuchawkowe | Conector de Audio | Ayano Pasbem | BEYvw o | QU H |
HidETL | SETL

IMPORTANT

IMPORTANT | IMPORTANTE | WICHTIG | IMPORTANTE | ONEMLI
| WAZNY | IMPORTANTE | BAXHO | E& | 523t | EZHE |
BEEER

+ 8K video resolution via DisplayPort only supported with compatible
PC'’s and Windows based laptops. Not supported on macOS.

- La résolution vidéo 8K via DisplayPort n'est prise en charge que par les PC
compatibles et les ordinateurs portables sous Windows. Non compatible avec
macOS.

- La resolucion de video 8K a través de DisplayPort solo es soportada con
ordenadores compatibles y portatiles con Windows. No es compatible con
macOS.

+ 8K-Videoauflosung tiber DisplayPort wird nur von kompatiblen PCs und
Windows-basierten Laptops unterstitzt. Nicht unterstiitzt unter macOS.

- Larisoluzione video 8K tramite DisplayPort & supportata solo con PC e laptop
Windows compatibili. Non e supportata su macOS.

- DisplayPort tizerinden 8K video ¢ozinurligu yalnizca uyumlu PC'ler ve Windows
tabanli dizUstu bilgisayarlarda desteklenir. MacOS Uzerinde desteklenmez.

+ Rozdzielczos$¢ wideo 8K przez DisplayPort jest obstugiwana tylko przez
kompatybilne komputery PC i laptopy z systemem Windows. Nie jest obstugiwany
w systemie macOS.

- Aresolugao de video de 8K via DisplayPort s6 é suportada por PCs compativeis
e computadores portateis com Windows. Nao é suportada no macOS.

+ PaspelueHue Buaeo 8K yepes DisplayPort noaaepxumsaeTcs TONbKO
coBmMecTUMbIMU K 1 HoyTyKamu Ha 6a3e Windows. He noaaepvsaeTcs Ha
macOS.

- DisplayPorti2 DBKE T F R E 13 M D H 2PCH L UWindowsR—2 D>
VI T TOHFR—FINET.macOSTIFHR—FEINTLEE Ao

- DisplayPortS S¢t 8K HIC| 2 S &t == =2t = PC 3 Windows 7|8t .= ES0{|A{ gt
K| ELICH macOSOll A= X2 = K] et LCt

- 3518 DisplayPort {##i# 8K 18RI B2 IRIEA PC FIER Windows FIZEEEL
B mac0S Tk,

- 383 DisplayPort 2489 8K AR M 155 A PC FIETF Windows BIEIRA
FBfiX. macOS 3743,

- Triple extended displays only supported with compatible PC's and
Windows based laptops. Extended display resolutions may vary
depending on computer hardware (graphics card, processor,
memory).

- Les affichages étendus triples ne sont pris en charge qu'avec les PC compatibles
et les ordinateurs portables basés sur Windows. Les résolutions des écrans
étendus peuvent varier en fonction du matériel informatique (carte graphique,
processeur, mémoire).

+ Las pantallas triples extendidas sélo se admiten con PC compatibles y portatiles
con sistema operativo Windows. Las resoluciones de las pantallas extendidas
pueden variar en funcion del hardware del ordenador (tarjeta grafica, procesador,
memoria).

- Dreifach erweiterte Anzeigen werden nur von kompatiblen PCs und
Windows-basierten Laptops unterstitzt. Die Auflosung der erweiterten Anzeige
kann je nach Computerhardware (Grafikkarte, Prozessor, Speicher) variieren.

- | tripli display estesi sono supportati solo con PC e laptop Windows compatibili.
Le risoluzioni dei display estesi possono variare a seconda dell'hardware del
computer (scheda grafica, processore, memoria).

« Uglu genisletilmis ekranlar yalnizca uyumlu PC'ler ve Windows tabanli dizisti
bilgisayarlarla desteklenir. Genisletilmis ekran ¢ozunirltkleri bilgisayar
donanimina (grafik karti, islemci, bellek) bagli olarak degisebilir.

- Potréjne rozszerzone wyswietlacze sa obstugiwane tylko przez kompatybilne
komputery PC i laptopy z systemem Windows. Rozszerzone rozdzielczosci
wyswietlacza mogg sie rézni¢ w zaleznosci od sprzetu komputerowego (karta
graficzna, procesor, pamigg).

+ Os ecrés triplos alargados so6 s&o suportados por PCs compativeis e
computadores portateis com Windows. As resolugdes dos ecras alargados
podem variar consoante o hardware do computador (placa gréafica,
processador, meméria).

+ TpOWiHble paclUMpeHHble AUCnen NOAAEPXKMBAOTCS TONBKO Ha
coBMecTUMbIX K 1 HoyTEyKax Ha 6a3e Windows. Paspeluervie
pacLlIMpeHHOro gmcnnes MOXXeT 3aBUCETb OT annapaTHoro obecneyeHns
KoMMbloTepa (BMAeoKapTa, NpoLeccop, namsTb).
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- macOS will extend to one monitor only and mirror any additional
displays.

+ macOS s'étendra a un seul moniteur et mettra en miroir tous les écrans
supplémentaires.

- macOS se extenderd a un solo monitor y reflejara cualquier pantalla adicional.

+ macOS erstreckt sich nur auf einen Monitor und spiegelt alle weiteren
Bildschirme.

- macOS si estendera a un solo monitor e rispecchiera eventuali display
aggiuntivi.

+ macOS yalnizca bir monitdre genisletilecek ve ek ekranlari yansitacaktir.




